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I. Heau uzadauu oceoenus oucuuniunp

[Iporpamma no aucumnnune «/Iexcuxonozusy (anenuiickuil a3vix) s HarpaBJeHHUA MOArOTOBKH
44.03.05 - «Ilenaroruueckoe o6pazoBaHue» COCTABICHA B COOTBETCTBHH C TpeboBanusmu OI'OC BO,
COTJIACHO  KOTOPbIM J1aHHAs JAWCLIMNIIMHA npu3BaHa copMUpoBaTh M YrJiyOWTh JIMHIBHCTHUECKYIO
MOArOTOBKY CTYIE€HTOB, TNPHUBUTL CTY/JE€HTaM TIpouHble M Tr1yOOKHE 3HAaHMs, PaCKpbIBaIOLIHE
[IPCACTABJIEHHE O CTPOE A3bIKA B COBOKYMHOCTH W B3aUMOCBS3H €0 pa3HbIX CTOPOH, HEOOXOAMMBIX U
PALMOHATTLHOH MOCTAHOBKH M HEMPEepbIBHOIO COBEPLIEHCTBOBAHMS Mpoliecca 00yUeHHs MpaKTHKE peym
Ha U3y4acMOM s3bike. JIEKCHKONOTHS Kak pasziesl HAyKH O SI3bIKE SIBJISETCS OJHMUM M3 KOMIOHEHTOB
AUCLMIJIMH, NPENoAaBaHHUE KOTOPLIX MPelycMaTPUBACTCS HA HHTETPATHBHOM OCHOBE.

JICKCHKONIOTHA - 3TO OTpacib TMHIBUCTHKM, KOTOPAsi H3y4aeT CIOBAPHbIN COCTAaB COBPEMEHHOrO
AHTJIMACKOTO  si3blka M ero 0a30Bble MOJOKEHUS OTPAKAIOT YPOBEHb 3HAHHH OTEYECTBEHHOH M
3apy0eKHOM ryMaHUCTHKHM B 3TOM 00acTH.

Llenb Kypca JIEKCHKOJIOTMH - O3HAKOMIEHME CTYJEHTOB C OCHOBHBIMH TEOPETHUYECKHMHU
MOJIOKCHUAMH ~ COBPEMEHHOHM  JIEKCHKOJIOTMM B 00JacTH  aHIJIMHCKOro  si3blka, obecrnedyeHue
MEKKYNbTYPHOTO OOLUEHHS B Pa3IHUHBIX MPOPEeCCHOHANBHBIX cepax; IKCIepPTHbIH JTUHIBUCTHYECKHH
dHAH3 3BYYallleH peYd W MHCbMEHHBIX TEKCTOB Ha JIIOOOM f3bIKE€ B MPOM3BOACTBEHHO-NPAKTHYECKHX
LIEJIAX; COCTaByieHHEe 0a3 JaHHbBIX, CJIOBHUKOB.

3aj1a4n Kypca COCTOAT B TOM, YTOOBI HAa OCHOBE BCECTOPOHHErO M3YYEHMs KOHKPETHBIX (DAKTOB
JIEKCHKH, O3HAKOMWTb CTYACHTOB ¢ OOULIEH XapaKTEPUCTUKOH COBPEMEHHOIO COCTOSHHS CJIOBAPHOIO
COCTaBa aHTJIMHCKOro s3bIKa, CO CHeUMPUUYECKUMH €ro 0COBGEHHOCTAMH M CTPYKTYPHBIMH MOZEJSIMH,
BXOJALUMX B HEro  CjOB, MPOJAYKTUBHBIMH M  HENPOAYKTHMBHbIMH THUIIAMH M  CpPEJICTBaAMH
CI0BOOOPA30BAHMA,  CHCTEMHBIM — XapaKTepOM  aHIJIMMCKOW  JIEKCHKH, OOYCIOBIMBAIOIIMMH €€
HAaLIMOHAJIbHBIM CBOCOOpa3ueM 3akoHoMepHocTed M T.O. Crieun¢uka MaHHOTO Kypca 3aKIoyaeTcs, C
O/IHOM CTOPOHbI, B TOM, 4YTO OH SBJSETCH TEOPETHYECKOM 6a3ol /15 NMPaKTHYECKOro OBJACHHS
CJIOBApHbIM COCTABOM A3bIKA W CJIY’KHUT MOBBILIEHUIO €r0 KayecTBa, a C JIPYro, - OMHUpPaeTcsi Ha 3HaAHHS
CTY/ICHTOB, TOJYYEHHbIC HA 3aHATHAX MO MPAKTUYECKOMY Kypcy aHrjMvickoro sizbika. IlpenopaBanue
Kypca JICKCHKOJIOIMH CBSA3aHO C IPYTUMH TEOPETHUECKUMM TUCLUITIIHHAMU: « BBeIeHHE B A3BbIKO3ZHAHHEY,
«T'eopernyeckas rpammarukar, « Teopus nepepona», «CTHINCTHKA» W ONIMPAETCS HA UX COJEPIKAHME.

2. Mecmo oucuunnunvt ¢ cmpyxkmype OOIT BO

[Iporpamma no aucumniuvue «/Iexcuxonro2uny (anenuiickuil a3uix) i HaNPaBIeHUS NOATOTOBKH
44.03.05 — «lleparornyeckoe obpasosanuer. Jlekcukonorus TecHeHIINM 00pa3oM CBA3aHa ¢ APYrHMH
JIMHFBUCTUYECKUMH  IMCLIMIUIMHAMM, OCHOBHBIMH M3 KOTOpPBIX sBJIstOTCA: (hoHONMOrMs (oHeTHka),
MOP(OJIOrus W CHHTAKCHC, a TakKe CTHIMCTHKA. B3aMMOOTHOLIEHNS MEX Yy JIEeKCHKOJNIOTHeH W ApYriMu
JIMHIBUCTUYECKUMH JIMCLMILIMHAMM ONPE/EIISIETCS MECTOM JICKCUYECKOro YPOBHs (sipyca) Cpeid Apyrux
YPOBHEH 3bIKOBOH CTPYKTYpbl. CrieUM(PHKON JJAHHOrO Kypca sBJSeTCs, ¢ OAHOW CTOPOHBI, TO, YTO OH
SBJISETCA TEOPETHUECKOM 0a30i U1 MPaKTHYECKOro OBIAJICHHUA CJOBAPHBIM COCTABOM 3bIKA M CIIY)KHT
[MOBBILLIEHHEM €r0 KayecTBa, a C APYrol — ONMPAETCa Ha 3HAHUS CTYAEHTOB, MOJYUYEHHBIE HA 3aHATHAX 110
MPAKTHYECKOMY KypCy MHOCTpaHHOro f3bika. IlpenonaBanune Kypca jeKCHKONOrHHM CBA3AHO C ApYrUMM
TEOPETUYECKUMH AUCLMIUIMHaMU: BBeaenne B ssbikoszHanue, OOwiee s3biko3Hanue, Teoperunueckas
rpamMmaTuka, CTUIIMCTHKA U OMUPAETCs HA UX COJIepIKaAHUE.

3. Tpebdoeanus k pe3yiomamam 0C60CHUst OUCUUNAUHDBI:

M3yueHne AMCUMIIMHBI HanpaBiaeHo Ha GopmupoBaHue cieayoumnx komnereHuni:[TK-4, T1K-6, [1K-7,
[1IK-11, T1K-12

a) ooekyabTypHble (OK):

0) npodeccuonanbHble (I1K):

— [IK-4 — cnocoOHOCTBIO MCIOJIB30BaTh BO3MOXKHOCTH 00pa3oBaTENbHOM cpeabsl g OOCTHXKEHUS
JIMYHOCTHBIX, METANpeAMETHbIX W TPEAMETHBLIX Pe3yJIbTaTOB 00yueHHsi M obecreyeHrs KauecTra
y4€OHO-BOCMIUTATEILHOTO MpoLiecca CPeICTBAMH NPENOAABAEMOro y4eOHOro npemera;

— [1K-6 — roTOBHOCTHIO K B3aMMO/ICHCTBUIO C yHACTHUKAMK 00pa30BaTeIbHOro npoLecca;

— [IK-7 — crnocoOHOCTBIO OpraHU30BbIBaTH COTPYAHHYECTBO 0OO0yUarommxcs, MOAAEPIKUBATL  HUX
aKTUBHOCTb, MHHULIHATHBHOCTb M CAMOCTOATE/IbHOCTD, PA3BUBATh TBOPUYECKHUE CMIOCOOHOCTH:
— [1K-11 — roTOBHOCTBIO MCIIOJIB30BATh CHCTEMATH3UPOBAHHBIC TEOPETHUYECKHE M MPAKTUYECKHUE 3HAHMUS

1151 TIOCTAHOBKH M PELUEHUS NMPaKTHUECKHUX 3a1a4 B 00J1aCTH 00pazoBaHMA:




— [1K-12 - cnocoGHocTbIO PYKOBOAHTH y4eOHO-HCCNE10BaTEIbCKOH ACATE/IbHOCTBIO YYaLIHXCA.

B pe3vyibTaTe H3YHYCHUA TUCUMIIAMHBI «JIEKCHKOOrusay CTYACHT AOJIJKCH:

3JHATL:

CHCTEMY  JIMHIBHCTHYCCKMX 3Hauuii, BKIOYaloweii B cebf 3HAHHE OCHOBHBIX JIEKCHUYECKHX,

CI0BOOOPA30BATENbHBIX SBICHMI U 3aKOHOMEpPHOCTEH (PYHKLIMOHMPOBAHUS M3y4yaeMOro MHOCTPAHHOIO
A3bIKA, €ro PyHKUMOHANBbHBIX Pa3HOBHUHOCTEH;

- OCHOBHbIC CMOCOOBI BbIpayKe HHS CCMAHTHYECKOH, KOMMYHMKATHBHOM M CTPYKTYPHOM MPEEMCTBEHHOCTH
MEKIY HaCTAMH BbICKA3bIBAHUSA - KOMMO3HLUMOHHBIMH 31eMEHTAMM TeKeTa (BBEZIEHUE, OCHOBHAsS 4acTh,
3aRIOUCHHUE) cBepXdpasoBbIMK CAMHCTBAMH, NMPEAIOKEHHUAMH,

YMeETh:

- MCIONb30BaTh CHCTEMATH3HPOBAHHbBIE TCOPETHUECKHE W MPAKTUYECKHWE 3HAHUA Ul TOCTAHOBKU H
PCLICHUA NPpaKTHYECKHX 3aaay B cepe 06pazoBaHus:

- PYKOBOZIMTb HAY4YHO-HCCIe10BATEILCKON AESITe/IbHOCTBIO y4dalmxcs;

- MCTI0JIb30BaTh BO3MOXKHOCTH 00pa3oBaTesbHON Cpeabl A1 1OCTHIKEHMS JIMYHOCTHBIX, METAINpeIMETHBIX

1 TIPEAMETHBIX pe3ynbTaToB o0yueHHs W obecrieyeHus KayecTRa yueOHO-BOCITUTATENILHOIO Tpoliecca
CPEACTBAMH NpenoaaBaeMoro yueGHOro npejmera:

“OPTaHH30BBIBATL COTPYAHMUECTBO 00yYaroLMXxCs, MOANEPKUBATH HX AKTUBHOCTb H CAMOCTOSATEIbHOCTD,
Pa3BHBaTb TBOPUYECKHUE CMIOCOOHOCTH:

- BHACTE MEKAHCLUMNIIMHAPHBIC CBA3H M3y4aeMbiX QUCUMILIMH M NOHHMATh MX 3HAYCHMHE Ui Oynyuiei
Npo(hecCHOHANBLHON NeATeNbHOCTH:

- YMETb paboTaTh ¢ 3JIEKTPOHHBIMH CIOBapsMH H APYIHMH 3/ICKTPOHHBIMH pecypcamMH JUlsl pelleHuUs
JTMHIBUCTHYECKHX 3a/1ay;

BJIA/1€Th:

- HAaBbIKaMH COLMOKYJIbTYPHOH W MEMKKYJIbTYPHON KOMMYHHKALIHH, 00eneynBalolMMH a1eKBATHOCTD
COUHANIbHBIX U MPO(ECCHOHANTbHBIX KOHTAKTOB:

- KYJbTYPOH MBILLJIEHUS, CITOCOOHOCTBIO K aHaiusy, o000EeHNI0 HHpOpMaLUH, KYJbTYPOH YCTHOH W
NMUCbMEHHOW peYu;

- OCHOBHBIMH OCODEHHOCTAMM O(PULIMAILHOTO, HEHUTPATbHOrO U HEO(PULMATILHOTO PErucTpOB O0LLIEHMSI.
4. Cmpykmypa u cooeprcanue oucyuniunsi (mooynsn):

OO0was Tpya0eMKOCTh AUCLMILIMHBI «JIEeKCMKOMOrUsT aHIMTMMCKOrO S3bIKaY COCTABJISIET 4 3aUeTHBbIC
eMHU LI, 144 yaca.

4.1. Pacnpedenenue TpypoeMKOCTH B 3.e./4acax no  euoam AYOUMOPHOIL U CaMOCMOAMETbH O

paoomest cmyoenmoe no cemecmpam, 4/144: \

KonunyectBo yacos Dopma
B ToMm uucne MTOrOBOI'O
AYJIUTOPHBIX KOHTPOJIs1
C Tpynoemko (3auer,
M CTb Camocr. dK3aMeH
’ . JIab. [IpakThuy. 7
3.€./4achl Bcero Jlekumii Pabotsi KYpPCOBOH
pao. 3aH
MPOEKT
(paboTa)
VII 2 72 24 12 36 3auer
3 108 24 12 36 AN
VIII (36 yacos)
Hroro: 5 180 48 24 12 36




4.2. Pacnpedenenue ¢udog yueonoi pasonut u ux mpyooeMKoCcnu no pazoeaam Oucuniuibl.

No HaumeHnoBanue pasnena KonyecTso 4acos)
n/n (popMyIHPOBKH H3yYaeMbIX BOMPOCOB) Bcero T 13 P | CPC
8
l The Object of Lexicology. The theory of the 6 2
word.
2 Methods of Lexicological Research. 2
3 Word-building. Affixes. 4 2
4 Shortened words. 2 Z
5 Minor types of Lexical oppositions. 4
6 Conversion and Similar Phenomena. 2
7 Compound words. 2
8 Semantic structure of English words. 6 4
9 Polysemy. 4
10 Set expressions. 4 4
11 Homonyms. Synonyms and Antonyms. 4
12 Regional varieties of English. 4
13 English vocabulary as a System. Neologisms. 2 4
Archaic words. Borrowings.
14 Lexicography. 2
HUroro 48 24
4.3. Temamuueckuit naan o UOAM Y4eOHOU 0eAMeaTbHOCHU
06 YuebHo-
Homep pa3jena beM Tema JeKunu HarasqHbIE
JAHCIHIIHHBI JACOB e e
VII cemecTp 4 The Object of Lexicology.
Moayab |
Lexical system. MeTtoauueckoe
Theoretical and Practical Value of Lexicology. [Tocobue
Lexicology and other Sciences.
2 The theory of the word. [Ipesenrauus
The problem of the word. Motivation.
2 Methods of Lexicological Research. MeTtoauueckoe
The Diachronic Approach. [Tocobue
The Synchronic Approach. Statistical Methods.
VII cemecTp 2 Morphological structure of English words. [Ipesenranus
Moayas 11
Morphemes, Free and bound forms.
Structural Analysis.
Morphological analysis.
2 Morphological structure of English words. MeToauueckoe
Derivational and Functional affixes. [Tocobue
Semi — affixes.
Allomorphs.
Affixes. [Ipesenranus




Classification of suffixes.

Prefixes.

Borderline cases.

The etymology of affixes.

Hybrids.

Conversion and Similar Phenomena. MeTtoauueckoe
The historical development of Conversion. [Tocobue
Conversion in Present — day English.

Conversion as a type of word-forming. [pesenTaums
Partial Conversion. Substantivation.

Shortened words. Minor types of lexical MeTonmueckoe
oppositions.

Shortening of spoken words. [Tocobue
Graphical abbreviations.

Acronyms. [Ipe3eHTanus
Minor types of Lexical oppositions. Meroauyeckoe
Sound interchange. [Tocobue
Distinctive stress.

Sound imitation. [Ipe3eHTaLns
Back — formation.

X/{:};zr:cl'ﬁ) Compound words. R —_—_
The criteria of compounds. [Tocobue
Semi-affixes.

Classification of compounds. [IpezenTauus
Compound nouns.

Semantic structure of English words. Meroauueckoe
Semasiology and semantics. [Tocobue
Semantic change.

Metaphor. [Ipesenrauus
Semantic structure of English words. MeTtoauueckoe
Metonymy. [TocoOue
Different types of Semantic. Change.

Causes of Semantic change. [IpezenTaums

VIII cemecTp Polysemy. MeTomHecKoe

Moayas 1V
The elements of the Semantic structure. [TocoOue
Lexico-grammatical and Lexical Variants.

The development of Polysemy. [IpezenTanus
Homonyms.

Phonetic coincidence.

Semantic differentiation.

Classification of Homonyms.

Homonymy treated diachronically.

Synonyms and Antonyms. MeTtoaunueckoe
[nterchangeability and Substitution. [Tocobue
Sources of synonymy.

Euphemisms. [IpesenTauus
Lexical variants, paronyms, Malapropisms.

Antonyms.

Set expressions. MeTtozanueckoe

Set expressions, semi-fixed combinations and free

[locoOue
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phrases.

Verbal Collocations of the give up type.
Changeable and unchangeable set expressions.

[IpeseHTaums

2 A set expression and a Word. MeTtoanueckoe
S_\jntaclfcal and morphological divisibility of set HocoGe
expressions.
Structural classification of set expressions.
Various approaches to the study of set expressions. [IpezeHTaums
The problem of classification.
Proverbs, Sayings, Familiar Quotations and cliches.
VIII cemectp 2 English vocabulary as a System. Klibmmedide
Monayas V
Neologisms. [Tocobue
Archaic words.
Borrowings. [Ipesenrauus
2 Lexicography. Metoaunueckoe
The history of lexicography. [locobue
Special dictionaries. [IpezenTauus
HToro: 48
[IpakTiHyeckue (ceMunapckue) 3ansTus
No Howmep Oeian YyebOHo-
T paszje/ia ores Tema npakTH4ecKoro 3ansiTusi HarJIsIAHbIE
JAHCUHIIJITHHBI rocoous
VII cemectp 24
2 The general problems of the theory of the Word. | Metonnueckoe
Word as the main unit of language and speech. Its
2 R T s P [Tocobue
principle characteristics.
The paradigm. Different types of words:
morphologically, syntactically, stylistically,
etymologically.
4 Morphological structure of English words. [Ipe3enTanus
Types of affixes (derivational, functional).
2 Compounding.
2 Conversion. Shortening of words.
6 Minor types of Lexical oppositions. MeTtoauueckoe
2 Sound interchange. [Tocobue
2 Distinctive stress.
2 Sound 1mitation. Back — formation. [IpezenTanus
VIII cemectp 4 Semasiology. MeTtoanueckoe
The semantic structure of words: monosemantic,
. polysemantic words. Causes of semantic change. Hocobue
Metaphor and metonymy as different types of
2 semantic change.
The origin of homonyms. Homonyms and the limit [IpesenTanus
of semantic variation.
4 Phraseology. MeTtoauyeckoe
Free word combinations and phraseological word
- combinations. [locobue




Phraseological units as part of the vocabulary'of.a
2 language. The main types of phraseological units in
M.E.
Proverbs, sayings, Familiar Quotations and Cliches. | IlpeseHTauus
4 The Vocabulary of a Language as a System. MeToauueckoe
| : ' eech
) lefe.rent types of grouping. Part of sp Miceakiie
classification.
' ' ' words.
5 Different semantic groupings of MpesenTarus
Hroro: 24
Camocrositesibuas pabora cTyaenta
Pasznen No TpyaoemkocTh
JHCHHTLTHHBI n/n Lema mpan CPC (B yacax)
Jlekcukonorus l I. Knaccudukauus nekcukm.
Kak pazjen 2. HoBas nekcuka cOBpeMEHHOr0 aHIJIMIMCKOTO A3bIKA.
3bIKO3HAHMUS. 3. MeToabl NIMHIBUCTHYECKOIO aHAJIM3A.
XapaKkTepUCTHK 12
a CJI0BapHOro
COCTaBa A3blKa.
CeMaHTHUeCKHE 2 [. TTpHuMHBI UBMEHEHHUH CEMAHTHYECKOH CTPYKTYPbI CJIOBA.
OTHOLIEHUS 2. Tlpupoja u3MeHeHHH CeMaHTHYECKOM CTPYKTYPbI CJIOBA.
JIEKCHYECKHX 3. Pa3BuTHe 3HAUYEHHUS CIIOBA «CHOOY. 12
€AHHMLL.
Dpazeonorus 3 1. CtpykTypa, 3HayeHHEe U MOTUBUPOBAHHOCTD
(dpazeosoru3mMoB. 12
2. Knaccudukaums dpazeosiorusmos.
3. TlocnoBuubl, KpblaaTbie CIIOBA, KIIHLLE.
CouMasibHas 4 |. HaumoHnanbHble BApHAHTBI aHITMUCKOTO S3bIKA.
TEPPUTOpPUAIIbH 2. MecTHble aManekTbl Ha TeppuTopun Bennkobpuranuu.
a 12
nuddepeHumall
Usl JIEKCHKH.
CTHIUCTUYECK
dasl
nuddepeHma 1. O01ast XapakTepuCTUKA U KJIaCCU(PUKAITUS
1055 (G YHKUMOHAJIbHBIX CTHJIEH.
CJIOBAPHOIO S 2. O01as xapakTepuCcTUKa BHIPA3UTEIbHBIX CPEACTB U 12
coCTaBa CTUJIUCTHYECKUX ITPUEMOB.
COBPEMEHHOTO
AHTJIMHCKOTO
SA3BIKA.
Jlekcukorpagus 6 I. OcHoBHble NpoOieMBbl IEKCHKOTpadHH.
2. OnpeneneHus U XapakKTEPUCTHUKA THIIA CJIOBApA. 12
3. DJIEKTPOHHbIE CJOBAPH.
36
Hroro:

SIpumepnas memamuka Kypcoeovix npoeknog (pavom) (ne umeemcs)



6. Obpaszosamenvnvie mexnoaoouu

Llentbio 0cBOCHMA AMCLMILTHHBI «JIeKCHKONOrHS AHMIHIICKOIO S3bIKaY SIBJIAETCSA BBEAECHHE CTY/JICHTOB B
NpoOIeMAaTHKY  COBpPEMEHHbIX PAMMATHYECKHUX  HCCIEIOBAHHH M COOTBETCTBEHHO B METOMKY
IHHTBHCTUYECKOrO  aHanu3a  a3bIKOBOrO  MaTepHana.  Peanus3aumsi  KOMMETEHTHOCTHOrO  MOAXO/A
PCAYCMATPUBACT MCTONBL30BAHME TPU  MPOBEACHUH 3aHATHI AKTMBHBIX M HHTEPAKTHUBHBIX  (POPM
(KOMIMBIOTEPHBIX CUMYJALMIA, AEI0BLIX H PONEBLIX HWIP, TMPOEKTHLIX METOAMK, (MO3roBOro WITYypMa) B
COYCTAHWHM C BHEAYAMTOPHOI paboTOi.

Takxe, ucnonb3yrores Takue TCXHOJIOIMH, KaK: Npo0JeMHast JIeKUHMs, TECTUPOBaHKHE, YCTHBIM OIpoc,
MPAKTHYCCKUE 3aHATHUSA, CEMUHAPCKHUE 3aHATHSI.

[lpenonasatens BbicTynaer B ponu OpraHuMsatopa, pexKuccépa, reaarora-MeHemKepa, a He
TpaHcnaTopa y4eOHoH uHdopmaumm.

Buo
Cemecmp 3AHAMUA Hcnonvzyemoie unmepakmuegnie Koauuecmeo
(1, IIP, 00pazoeamensHvle MEXHOI02UI Qacoe
JIP)
VII J1 Hcnonb3oBanue npeseHTaUMii NpH BBEICHUM 24
HOBOIro Mmartepuasia, npoOJIEMHbBIX JIEKLUH,
 YCTHOTO Orpoca
[1P Mcnonb3oBanne  npeseHTauMii,  TeCTUPOBAHHS, 12
YCTHOIO Ornpoca
JIP
Hroro: 36
Buo
3anAmMUA Hcnonavzyemote unmeparkmugnote Konuuecmeo
Cemecmp
(i dIE, 00pazoeamenvivie MExNOA02UL Yacoe
JIP)
VIII J1 HMcnonb3oBanue npe3eHTallii npu BBE1EHUH 24
HOBOIo Marepuala, npodJeMHbIX JIEKIUH,
YCTHOI0 0npoca
[1P Mcnonp3oBanue  npeseHTauuii,  TeCTUpoOBaHMs, 12
YCTHOrO ornpoca
JIP
HUroro: 36
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I. What do we call the basic unit of language, directly corresponding to the object or thought and naming
the thing meant?

a) root b) word c¢) stem d) connotation
2. What do we call a semiological system serving as the main and basic means of human
communication?

a) word b) language c) vocabulary
3. What do we call that part of a word which remains unchanged throughout its paradigm and to which
grammatical inflections and affixes are added?

a) stem b)root c)referent
4. What do we call the system of the grammatical forms of a word?

a) paradigm b) level c) speech
5. What do we call the semantically complete passage of written speech sufficient to establish the




meaning of a given word or phrase?
a) parts of speech  b) lexical set c¢) context d) semantic field

6. Synonyms which differ in shades of meaning, i.e. between which a semantic difference is stable, are
called:

a) total synonyms b) stylistic synonyms c¢) ideographic synonyms .
7. Such word-formation where the target word is formed by combining a stem and affixes is called:

a) productive  b) derivation c¢) conversion d) composi . o
8. The expression of the main meaning, meaning proper of a linguistic unit in contrast to its connotation is
Known as:

a) connotation  b) combinability ¢) denotation d) collocation

9. The branch of linguistics which studies the semantics of linguistic units is called:

a) semasiology b) monosemy ¢) combinability
tion

10. The process of forming the allegedly original stem from a supposed derivative on the analogy of the
existing pairs, i.e. the singling out of a stem from a word that is wrongly regarded as a derivative is called:
a) potential word b) conversion ¢) back-formation
I'T. A special type of derivation where the word-forming means is the paradigm of the word itself, i.e.
derivation which is achieved by bringing a stem into a different formal paradigm is called:
a) composition  b) conversion ¢) back-formation d) derivation

I2. What do we call the restriction of the semantic capacity of a word in the course of its historical
development?

a) borrowing  b) narrowing of meaning c¢) semantic extension
13. What do we call a stereotyped expression mechanically reproduced in speech?
a) idiom b) cliché c¢) word-combination d) proverb

14. The process of forming words from sounds that resemble those associated with the object or action to
be named, or that seem suggestive of its qualities is called:

a) blending b) clipping c¢) onomatopoeia d) abbreviation
I5. Classify the following words according to what part of speech they belong to and to their
morphological structure. Writer, railroad, highly, black, morphologically, superman, blackness, readable,

student, root-word, classification, disappointment, break, wonderful, tree, book, unknown, notebook, egg,

2o, handbook, re-write, high, cry, well-dressed, theatre-goer, accordingly, blackboard.
16. N—

7.
18. Adj-
19. Adv—

20. Find the case of conversion in the following sentence
Father Rank came and said that you were sheltering in the old station.
21. Find the case of conversion in the following sentence
Have you ever wintered in Rome?
22. Find the case of conversion in the following sentence.
The Army would radio the location to the nearest airstrip.
23. Find the case of conversion in the following sentence
A little shower islanded in misty seas of sunshine.
24. Find the case of conversion in the following sentence
You are not down. Nothing will down you.
25. .... Lexicology devotes its attention to the description of the characteristics peculiarities in the
vocabulary of a given language
a) descriptive b) historical ¢) special d) general
26. ... Lexicology deals with the vocabulary of a given language at a given stage of its development.
a) general b) special ¢) historical d) descriptive
27. ... Lexicology discusses the origin of various words, their change and development and investi
the forces moditying their structure and meaning.
a) general b) special ¢) historical d) descriptive
28. ... Lexicology deals with the general study of words and vocabulary, irrespective of the specific
features of any particular language.

a) general b) special ¢) historical d) descriptive
29. The word giggle is motivated ...

gates



a) phonetically b) morphologically c) semantically

30. The word rewrite is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically

31. The word mouth in the word-combination mouth of the river is motivated ...
a) phonetically b) morphologically ¢) semantically

32. Match the sentences:

ike this family [ like him

ike this boy [ like 1t

ike this house [ like them
33. Suffixes -ly, -ward, -wards, -wise are

a) verb-forming b) noun-forming ¢) adjective-forming d) adverb-forming
34. Suffixes -able/-ible/-uble; -al; -ic; -ical; -ant/-ent are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
35. Suffixes -age -ance/-ence ; -ancy/-ency; -ant/ent; -ee; -er are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
36. Suffixes —ate, -er, -en, -ify are

a) verb-forming b) noun-forming c) adjective-forming d) adverb-forming
37. Suffixes -d, -dom, -ed, -en, -fold, -ful, -hood, -ing, -ish, -less, -let, -like, -lock, -ly, -ness, -oc, -red, -
ship, -some, -teen, -th, -ward, -wise, -y are:

a) native b) foreign
38. The words .ad- advert; coke — coca-cola; ed —editor present the case of

a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); ¢) medial clipping (syncope)

39. Suffixes -able/-ible, -ant/-ent, -ard, -ate, -sy, -age, -ance/-ence, -ancy/-ency, -ist, -ism, -ite are:
a) native b) foreign
40. The words Cute — acute; mend — amend; story — history present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); ¢) medial clipping (syncope)
41. The words Maths — mathematics, specs — spectacles, fancy — fantasy present the case of
a) final clipping; b) initial clipping (aphesis); ¢) medial clipping (syncope)
42. A transfer of name based on the association of similarity and thus is actually a hidden comparison is
called:
a) metonymy b) metaphor ¢) hyperbole d) litotes
43. The transfer 1s based upon the association of contiguity it is called:

a) metaphor b) litotes ¢) metonymy d) hyperbole
44. Expression of the affirmative by the negative of its contrary is called:

a) metaphor b) metonymy c) litotes d) hyperbole
45. An exaggerated statement not meant to be understood literally but expressing an intensely emotional

attitude of the speaker to what he 1s speaking about 1s called:

a) metaphor b) metonymy c) litotes d) hyperbole
46.The words foot — feet, goose — geese demonstrate the word building process

a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
47. The words conduct — conduct, record — record demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
48.The words giggle, hiss, knock demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
49. The words butler, cobbler demonstrate the word building process
a) sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation
50. A morphological way of forming words when one part of speech is formed from another part of
speech by changing its paradigm is:
a) clipping b) blending c) conversion d) derivation
51. The way of word-building when a word is formed by imitating different sounds is:
a) back-formation b) distinctive stress ¢) sound imitation d) sound interchange
52. The way of word-building when some sounds are changed to form a new word is
a)Sound interchange b) distinctive stress ¢) sound imitation d) back-formation

53. Words identical in pronunciation and spelling are:
a) homonyms proper b) homophones c¢) homographs d) synonyms
54. Words of the same sound but of different spelling and meaning are




a) homonyms proper b) homophones ¢) homographs d) synonyms :
. i . , : “ ¢ Do &
55. Words different in sound and meaning but accidentally identical in spelling ar
a) homonyms proper b) homophones c¢) homographs d) synonyms

' ' lonal) meaning |
56. One of two or more words which have the same or nearly the same essential (denotational) gis
called:

a) a synonym b) an antonym ¢) a homonym | T
>7. Words belonging to the same part of speech, identical in style, expressing contrary or contradictory
notions are:

a) a synonym b) a homonym ¢) an antonym
58. The words «ugly» and «beautifuly are:

a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms

59. The words air —heir, arms —alms, buy — bye, knight —night, not — knot, reign — rain are:
a) synonyms b) homonyms ¢) antonyms

60. The words smell scent, odor, aroma are:

a) synonyms b) antonyms ¢) homonyms

61. A short familiar epigrammatic saying expressing popular wisdom, a truth or moral lesson in a concise
and imaginative way is:

a) a compound word b) a word combination ¢) a proverb

62. Words which are no longer used in everyday speech, which have been ousted by their synonyms are:
a) neologisms b) archaisms c) clichés

63. New words that appear in speech of an individual person who wants to express his idea in some
original way are:

a) neologisms b) archaisms ) clichés
64. The theory and practice of compiling dictionaries is called:
a) semasiology b) lexicology ¢) lexicography
65. Dictionaries describing vocabulary units, their semantic structure, their origin, their usage are:
a) Alphabetic b) Linguistic ¢) Encyclopedic
66. Dictionaries describing different objects, phenomena, people and give some data about them are:
a) Encyclopedic b) Linguistic ¢) Concise
67. Dictionaries describing idioms and colloquial phrases, proverbs are:
a) Alphabetic b) Phraseological c¢) Encyclopedic

68. Dictionaries tracing present-day words to the oldest forms of these words and forms of these words in
other languages are:

a) Etymological b) Phraseological ¢) Encyclopedic
69. Dictionaries that record only pronunciation are:

a) Pronouncing b) Phraseological ¢) Encyclopedic
70. Dictionaries of new words are

a) Etymological b) Phraseological c¢) Dictionary of neologisms
71. To study the change in meaning that words undergo we use:

a) synchronic approach b) statistical method ¢) diachronic approach
72. To describe what the vocabulary of the language is like today we use:

a) statistical method b) synchronic approach c) diachronic approach
/3. If a linguist is interested in the frequency of a linguistic unit, in how often it appears he uses:

a) diachronic approach b) synchronic approach c¢) statistical method
74. The classification of borrowings into completely assimilated, partly assimilated and non-
assimilated (barbarisms) is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
borrowed
75. The classification of borrowings into Latin, French, Italian is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
borrowed
76. The classification of borrowings into words relating to government; words relating to military
affairs; words relating to jury etc. is made according to:

a) the aspect which is borrowed b) the degree of assimilation ¢) the language from which the word was
borrowed
77. Conversion is also called:

a) zero derivation b) back formation c) alliteration




78. The object of study of Lexicology is:
a) grammatical meaning b)a word c¢) a phoneme
79. Lexicology studies:

a) grammatical suffixes b) inflexions ¢) lexical suffixes
80. Words possessing two or more meanings are called:
a) homonymous b) polysemantic ¢) synonymous

Bonpocer k 3auery:
I. The object of lexicology. English vocabulary as a system. Major means and ways of the
2replenishment of the vocabulary.
3. The classification of the English vocabulary.
4. Modern methods of lexicological research.
5. Etymological composition of the English vocabulary. Words of native origin and their characteristics.
6. Causes and ways of borrowing into English. Etymological doublets.
7. Mechanism of borrowing: transcription, transliteration, transplantation, translation loan, semantic loan.
8. Criteria and assimilation of borrowings.
9. International words. Translator's false friends. Culturally-oriented words, popular (false) etymology.
10. The morpheme. Its types of meaning. The allomorph.
I'1. Semantic and structural classifications of morphemes.
[2. IC method. Morphemic and word-formation analysis.
I3. Affixation. The classification of affixes. Semi-affixes.
14. Productivity of word-formation means. Conversion. Main types of semantic relations between the
members of a conversion pair.
I5. Composition. Structural and semantic types of compounds. Compound words and word combinations.
16. Shortening (clipping, abbreviation, blending).

7. Minor types of word-formation (back-formation, sound imitation, reduplication, sound and stress
interchange).
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- Antonyms: definition and criteria. Classifications of antonyms.

. Definition and sources of homonymy. The classification of homonyms.
- Phraseological units versus free word-groups.

28. The classification of phraseological units.

29. Proverbs, familiar quotations and cliches.

30. Standard English and local varieties of the English language on the British Isles.

31. Lexical peculiarities of American, Canadian, South African, New Zealand, Australian and Indian
English.

32. Functional varieties of the English vocabulary.
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35. Types of dictionaries. The arrangement of entries in a dictionary.
36. The influence of borrowings on the English vocabulary. Hybrids.
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[Ipumep npaktuueckoro 3ananus:

Produce a full morphological analysis of the word in bold Identify each morpheme in the word as bound

or free; root, prefix or suffix; if an affix, inflectional or derivational: several Americanisms.
Example: America-an-ism-s

America: free root

-an: bound derivational sutfix; e. g., «Dominicany, «Republicany, «Asiany:
-1sm: bound derivational suffix; e. g., «Communismy, «racismy;

-s: bound inflectional suffix, regular plural: e. g., «wallsy», «thingsy.

Kpumepuu oyenxu SHAHUU, YMEHULl U HAGBIKOG cmyoenma.
a) OLIEHKA «OTJIMYHOY:

— I11yOOKHe U TBepble 3HAaHMS Bero IPOTPAMMHOr0 MaTepualia y4eOHOM AUCLHILTHHBI, coaeprKaLlerocs
B PEKOMEHAOBAHHON (OCHOBHON M AIOTIOJIHHTENILHOW) JIMTepaType, ryGoKoe MOHUMAaHHeE CYLIHOCTH M
B3aUMOCBA3M pacCMaTPUBAEMBIX SIBICHHI (npoueccoB);

— JIOTHYECKH nocjie/loBaTenbHble, MOJHbIE, MPABUJIbHBIC W KOHKDPETHBIE OTBETHI HA TMOCTABJIEHHBIE
BOIPOCBI, Y€TKOE H300pakeHHe cxeM, rpa)MKoOB U YepTeiKeil:

~ YMCHHC CaMOCTOATE/IbHO aHaIM3MPOBATH SBJICHHUS W POLCCCEl B MX B3aMMOCBSI3M W Pa3BUTHH,
MCTIOJIL30BaTh MaTeMaTHYECKUI anmnapar u IPUMCHATL TEOPETHYECKHE MOJIOKEHHS K PELieHHIO rnpak-
THHCCKHUX 3a/1a4, 1enaTh NPaBUIIbLHBIC BBIBOIbI 13 MOJIYYEHHBIX Pe3YJIbTATOB:

— TBCPAbIC HaBbiKW, obecneuyuBatolve pelieHue 3amay
(heccHoHanbHOI aeaTeNbHOCTH:

0) oueHka «xopouioy:

— AOCTaTOYHO TBEPAbIC 3HAHWSA NPOrPaAMMHOLO MaTepuana y4eOHOH JHUCUMIIHHBI, CoaepIKalllerocs B
OCHOBHOM M JOMNOJIHUTEIbHOM! JIMTEPAType, NpaBUIbHOE MOHUMAHHE CYLIHOCTH M B3aHMOCBSI3H paccmar-
PUBACMBIX SIBJIEHUH (NPOLIECCOB), IOCTATOUHBIE 3HAHUS OCHOBHbIX MOJIOYKEHUH CMEK
— NpaBHJIbHbIC, €3 CyLIECTBEHHbIX HETOUYHOCTEH, OTBETHI H

fajibHerel yuedbl M npencrosuieii npo-

HBIX ITUCLMIUIUH;
a INoCTaBJICHHbIE BOIIPOCHI, CAMOCTOSTEJILHOE

M300paxceHne cxeM, rpadMkoB, yepresieii:
~ YMCHHMC CaMOCTOSITE/IbHO aHAJIM3MPOBATL M3yyaeMble SBICHUS M MPOLECChI, MPUMEHSTH OCHOBHbIE
TCOPETHUCCKHUE MOJIOZKCHHSA U MATEMATHYECKUI annapar K peLieHmio MPaKTHYECKUX 3a/1aY;

— AOCTAaTOYHLIC HABBIKM W yMEHHA, oOecnevyuBalolMe pelieHue 3anay JaNbHEHLIeH y4yeObl W npe-
CTOALLCH NPOPECCHOHANILHON 1EATEIbHOCTH:

B) OLIEHKA «YOBJIETBOPUTEIBbHOY:

— 3HAHWC OCHOBHOrO MaTepuaja y4yeOHOW AUCLMNAMHBI 6€3 YaCTHBIX OCODEHHOCTEH M OCHOBHBIX
MOJIOKEHUH CMEXKHbIX JAMCLHMITIUH;

— npaBujbHble, 0€3 rpyObIX OWMGOK OTBETHI HA MOCTABJIEHHbIE BOTIPOCHI, HECYILECTBEHHbIE OLLUOKH B
H300paKEHUH TPa)UKOB, CXEM, YEPTEIKEIA:

HCHHOC MUCITOJIL30BAHUE MATEMATHYECKOIO alriraparas,

— NMOCPCACTBCHHBIC HABbIKH W YMEHHS, HEOOXOAMMBIE JUIS NaslbHelel y4eObl ¥ npeacrosieii [po-
(peccHOHaNbHOM J1eATENIbHOCTH:,

l") OLUCHKA KHCYAOBJICTBOPUTEIIbHO):




-
Dot

— OTCYTCTBHE 3HAHHH 3HAYMUTENbHOIT YaCTH NPOrpPaMMHOIo MaTepHaIa;

— HEMPAaBHIbHLIH OTBET XOTA Obl Ha OAHH M3 OCHOBHBLIX BOMPOCOB OMileTa, CyLIECTBCHHBIC H rpyObie
OLUMOKH B OTBETAX HAa AOMOJIHHTEIbHbIE BOMPOCHI, HEOMOHHMAHHE CYLIHOCTH H3/1aracMbIx BOMPOCOB,
rpyOble oHOKH B u300paxkeHnuu rpadMKoB, cXeM, YepTekKeii:;

— HEYMEHHE MNPHUMEHATb TEOpPeTHYECKHE 3HAHHA NpH pelleHHH MNPaKTHYECKHX 3adad, OTCYTCTBHE
HaBbIKOB B UCIOJIb30BAHWUK MAaTEMaTHUYECKOro annapara.

— OTCYTCTBHE HaBBIKOB U YMEHHI, HeOOXOAMMBIX [UIS AasbHeilueil yuedbl H rpeacTosALLEH npocgec-
CHOHAJIbHOU J€ATEIbHOCTH.

8. Yueono-wemoouuecroe u unghopmanuonnoe obecneyene OUCHUNTIUHbI (M00Y/14)
8.1. OcHoBHas nuTepartypa:

I. Antpywmna I'.B. JlekcHkonorus aHrauiickoro s3pika: yued. nocod. ana CTya. / I'.b. AHTpYLIHHA,
O.B. Adanacbea, H.H. Mopo3sosa. — M.: lOpaiit, 2013. — 288 c.

2. ApHonba U.B. JIeKCHKONOrHs COBPEMEHHOrO AaHrJMMCKOro A3blKa: yueb. i MH-TOB H (haKk.
uHocTp. 13 / U.B. ApHonba. — M.: ®nnnta. Hayka, 2012. — Ha anrn. 3. — 376 c.

3. EropoBa B.I'. «JIeKCHKOIOrMs aHMIMHCKOro si3blka». YuebHoe nocobue // PO III'Y, kadenpa
MHOCTpaHHBIX  s3bIkoB, 2013r.,119 c.

JlononHurenbHas TUTEpaATypa:

4. Amocosa H.H. DTHMONOrHUECKHE OCHOBBI CIOBAPHOTO COCTABA COBPEMEHHOTO aHIIHHCKOrO A3bIKa
/ H.H. Amocosa. — M.: JIu6pokom, 2010. — 224 c.

5. Axmanosa O.C. Cnoapb nuHreuctHuecknx tepmuos / O.C. AXmMaHoBa. — U3n. 2-e, CTEPEOTHI. —
M.: Eautopuan YPCC, 2004. — 576 c.

6. Ba6uu [.H. Jlekcukonorus anrauiickoro s3pika / I'.H.Babuu. — ExatepuHOYpr: Ypanbckoe
usnarenbcTBo; @nunta. Hayka, 2008. — Ha anrn. 13. — 176 c.

7. 3bikoea WU.B. [pakTHueckui Kypc aHIJIMHCKOW JIEKCHKOJOTHH = A Practical Course in English

Lexicology: yue6. mocol. ais CTyA. JIMHI. BY30B W (haK. HH. A3bIKOB / U.B. 3bikoBa. — M.:

A3natenbekuil LeHTp «Akagemus», 2008. — 288 c.

8. Weanora E.B. Jlekcukonorus 1 dpaszeosiorus coBpeMeHHOro anriuiickoro aseika. /E.B. Manosa. —
CI16.: Academia, ®unonornyeckuii pakyasrer CII6I'Y, 2011. —352c.

9. KywHepyk C.JI. [IpakTUKyM MO JEKCHKOJIOMMH aHIJIMACKOrO A3bIKa. / C.JI. KywHnepyk. —
Yensbunck: M3a-Bo UensBMHCKOrO rocyAapcTBEHHOro nejaarornyeckoro ynusepcureta, 2008. —
2438c.

0. JlaBpoa H.A. Anrauiickas nexcukosnorus. / H.A. Jlasposa. — M.: ®nnnra. Hayka, 2012. - 168c.

|. http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page.

2. http://www.bartleby.com/reference/
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| http://online.multilex.ru/

. http://homepages.tversu.ru/~ips/Dictionaries.htm

HUcnonpsosanue MKT pecypcoB cTyieHTAMH U NPENoaaBaTesiiMu s odecrneveH sl
ayIMTOPHOM M caMocTosTenbHOM paborbi: a) Murepner-poctyn (Wi-Fi); 6) 000pY0BAHHOIO NOMELLCHMS
VI CaMOCTOATENbHOM paboThl B OUOIMOTEKE; B) ayAMTOPHUH, 000PYAOBAHHbBIE MYJIbTHMEAMHHBIMH
CUCTEMAMH, MHTEPAKTUBHBIMM JI0OCKAMH U T.J., I') €IMHast HHPOPMALIMOHHAs KOMIbIOTEPHAsH CeThb; /1)
KOMIILIOTEPHbIE MPOrpaMMBI.

9. Memoouueckue pekomenoauu o op2anu3ayui U3y HeHus OUCHUNIUNbL:
[TporpamMma no AMCUMIIMHE «/Iexcukonoeusy (anenuuckuil s3b1k) JUIs HanpaBIeHUs NOArOTOBKH

44.03.05 — «lleparorvyeckoe oOpazoBaHue» Mnpodguiss noaAroroBkH «MHOCTpaHHBIH  A3BIK» C
NONOAHUTENBbHBIM NpoduieM «MHOCTPaAHHDBIA S3bIK.
o MeToHUYecKHe peKOMEeHAAUH IPenogaBaTeo.

Copepskanve y4eOHOU MporpamMMbl AMCLMIIMHBL «JIEKCHMKONIOTHS» peanu3yeTcs MoCpeaACTBOM
EKLMOHHBIX, MPAKTUYECKMX 3aHATHI M CAMOCTOATE/IbLHON pabOoThI CTYAEHTOB.
PexoMmeHayeMble BH/IbI JIEKIHI: TPaJAMLIMOHHA, JIEKLMA-Oecena.
PekoMeHyeMbl€ BH/IbI CAMOCTOSITELHBLIX PA0OT: KOHCIIEKTUPOBAHHWE, CO3/1aHHE NIPE3CHTALM.
PekomeH1yeMble METO/IbI TEKYIEro KOHTPOJIst 3HaHWU o0yyvarowmxcs: decena, GpoHTaIbHbBIMN
YCTHBIH OMpOC, KOHTPOJIbHAsA pab0oTa, HTOrOBOE TECTUPOBAHHE, cobece0BaHHUE.
Uro kacaercs MeTOAoB O0yuyeHHs, TO NpHU OOYyYEHUM JIEKCHKOJIOTMH MOXKHO HCIIOJIb30BATh
pa3AMyHbIE  CJOBECHbIE METO/bl (JICKLHH, oOBACHEHHUS mnpenofasatess, Oeceabl npenoaaBaTesis co
CTYJE€HTAMH [0 B3SATOMY Martepuajly, BO3MOXKHbI Takke AUCKYccHH). EcrecTBeHHO, uTO ans 3aHaATHM




Oepércs To WA uHoe neyatHoe mnocobue (OCHOBHOE M OT/AE/IbHBIE 111331?:&5}'1}(5;0";:1“””‘:Oe;(;*lll?ti
MTepatypbi). Tlpu Henonb3oBanun HArisaHBIX METOZ0B MPH MPENofaBaky €
PE3YbTaThl 1aCT npencTaBieHne odbekTa 00yueHHs B BUAE CXEM H TaOJIHLL. HHE OOBACHHTE b O
K npaktuuecknm mMetoaam o6yyeHus IeKCHKOJI0rHN OTHOCHTCS HCIOJIb30Ba S
WITIOCTPaTHBHOTO MeTOo/1a, a Takke NpobIEeMHOr0 H3/105KEHHS MaTepHasa, Npyu KOTOpOM np g

CTaBUT npolnemy u noOyxaer CTY/IEHTOB K €€ JIJOTHYECKOMY PELUEHHIO. H———
B kauectge CPEeACTB O0yyeHHs  BBICTYNalOT, Kak Yyxe ObUlO CKasaH ’ :

TEXHHYECKHe cpeacTBa 00yyeHus.

KOHTPOJIIO 3a
bonbuioe BHUMaHMe YAENAeTCA BbIBOAY HM3YYEHHOro marepvasia W peryjaspHoMy &
NPOABHIKEHHEM 00yyaeMmblx.

KperJieHHe
Beinonusiores  Tecth. Hanpae/ieHHbIE Ha MPEOJ0JIEHHE THIHMYHBIX OLIMOOK M 3aKp
M3YHEHHOro Matepuana.

Koutpons YCBOCHHBIX 3HAaHWH  mnpernopaBatenb MOXKET OCYLUECTBJIATL HEINMOCPEACTBCH

"PoLlECce  caMOW  peueBoOil  eSTENbHOCTH MM MCHIOMB3OBATE C O9TOH UEJbI0 CMNEUHa/IbHbIE
KOHTPOIMpYIOLHe BONpoCh!.

MCTOHH‘ICCKHC PEKOMCHaOAUMHH AT CTYAE€HTOB.

Llenbio IPCAMETA  ABNSETCA  CHCTEMATHYECKOE  M3JOKEHHE  OCHOBHBIX  MOJIOYKEHMH
JIEKCHKONOruM, PACCMOTPEHHE pa3IUUYHbBIX TOYEK 3PE€HHS MO OCHOBHbLIM A3bIKOBBIM aCIIEKTaM.

3anauu KYpCa COCTOAT B TOM, 4YTOOBI Ha OCHOBC BCECTOPOHHEr0 M3y4Y€HHs KOHKPETHBIX (baKTOB
JACKCHKH, CTYIEHTbI MOIIH O3HAKOMUTBLCSI ¢ oOLIEH XapaKTePUCTHKOM COBPEMEHHOI0 COCTOSIHUS
CJIOBApHOro cocrasa AHTJIMACKOTO si3blKa, CO CICUM(PUUECKUMHU €ro 0COOEHHOCTSIMHU U CTPYKTYPHBIMH
MOZACTAMH, BXOAAIUMX B Hero CJIOB, NMPOAYKTUBHBIMU H HENIPOAYKTHBHBIMU THIMAMH H CpPEACTBAMH

CI0BOOOPA30BAHMA, CHCTEMHBIM XAPAKTEPOM  aHIJIMHCKOW  JIGKCHKH, OOYCIIOB/IMBAIOLIMMH €€
HAaLlMOHAJIbHBIM CBOEOGpa3Hem 3aKOHOMEPHOCTEN M T.J1.

MOBBILICHHUIO €ro KayecTsa, a ¢ APYroH — onup

ACTCA HA 3HAaHMs CTYJCHTOB, MOJTYYEHHbIC HA 3aHATHUAX 10
TPAKTHYECKOMY KYPCY aHIVIMITCKOTO S3bIKa.

Pabouas yuebuag IpOrpamMma  no aucuuiiivie «JIeKCUKOIOrUsy COCTaBJ/IeCHA B COOTBETCTBUU C

TpedoBanusimMu DenepaibHoro ["'ocynapeTBenHoro ofpazosarensuoro ctanaapra BO no Hanpasnenuto

44.03.05 TIlenaroruuyeckoe oOpasoBaHHe W yueGHOro Mmiama no PO HIIO MOArOTOBKH HuocTpaunsbiii
H3BIK € 10MOIHUTENbHBIM NpoduIeM HNHocTpauublii a3pIk.

—

10. Texnonozuueckan kapma OUCUURIUHbI

Kypc 1V rpynna PD17]IP62UA  cemectp 7.8

[Ipenonasarens-nexrop — Eroposa Bukropus ['puropsesna
Kadeapa [ SIuMI1

BecoBoi koapuument aucumnninmnbl B coBokynmoi PEHTHUHIOBOH OLICHKE, PACCUUTBIBAEMOI 10 BeeM
JUCLIMITIMHAM

\ N T ———
Haumenosanue aucumniauns / kypca YpoBeHb//cTyne

Craryc KonnuecTso 3auernpix
Hb 00pa30BaHMUS |  AUCLMIIMHBI B CAVHULL / KpEeAUTOR
(Oakanaspuar, | paGouem yueGHOM

cneunanuret, | nnase (A, b, B, I)
MarucTparypa) | (ecau geedena
MOOYIbHO-
peimunzoeas
cucmema)
Jlekcukonorus OakanaBpuar 8

CmeKHbIe ANCUMILTHHBE 10 YueGHOMY JIany:

«BBenenue B A3bIKO3HaHUeY, « TeopeTrueckas rpamMmMaTHKay, «Teopus neperopnay, «CTunucTukay,




& ,
e
A
% >
[lpakTHKa yCTHON M nUCLMeHHOI PeyH.
) BBOJHBIH MOJIY.Ib
(BXOHO# PeHTHHI-KOHTPOIb, NPOBEpKa «OCTATOUHBIX» 3HAHHIT 110 CME/KHBIM AHCLHIUTHHAM )
Tema, 3ananne nan MEPONPHATHE BXOIHOTO Buab AyautopHa | MUHHMa MakcHmasb
KOHTPO. 15 TeKyLLEH 1 WK bHOE HOE
aTTeCTALMH | BHeayaH- |KOJIHYECTB | KOTHUCCTBO
TOpHas o OaI10B Oa1/10B
Hroro:
FA30BbIM MOAYJIb
(NMpOBepKa 3HAHMI W yMEHHH N0 AMCLMIUTHHE)
Tema, 3ananne uan meponpusitue Tekymero |Buab Tekyuei | AyaMTOpHa Munuuman | Makcumasb
KOHTPOJIsI aTTeCTalurH 51 UM bHOE HOC
BHEay/[H- |KOJMYECTB | KOJIHYECTBO
TOpHas o OaJ1J10B 0a1/10B
[Tocelenne nekumnii, KOHCNEKTI AyIUTOpHA 9 |8
b
Pabora Ha nekuuu YCcTHBIM onpoc, |ayAMTOpHas > 10
AOKJIAA,
YCTH. ayaAUTOpHAas d 10
cooOLIeHHE,
[pe3eHTaLus 4 8
4 7
Py0OeKHbIN KOHTPOJIb [lucbmenHas  |AyaMTopHa 8 10
KOHTpPOJIbHAS |4
paborTa,
TECT;
KoHTpo/1b caMoCTOsATENbHOU paboThI YceTHOoE AyauTOpHA 4 7
cobece/I0BaHHUE |4
, pepepar,
pe3eHTaLms,
NOKJ1a]1
Hroro: 36 70
JONOJHUTEJILHBIM MOJIYJIb
Tema, 3a1aHHe HJIH MEPONIPHSATHE Buabl Tekyuwen | AyauropHa | Munuman | Makcumains
i JOMOJTHHUTETHLHOT0 KOHTPOJIS arrecTauuu s1 LU bHOE HOE
> BHEAYAHU- |KOJIMYECTB | KOJIMUYECTBO
= TOpHasI o Oaju1oB Oannos
&5 JIOMOMHUTELHOE KOHTPOJIbHOE TECTUPOBAHHUE 5 10
:.534’; [ToaroroBka npeseHTalmm 5 0
{ YCTHBIM Onpoc 1o 3alaHHOX TEME 5 10
= UToro Mmakcumym: 15 30

Heo0xoauMplii MHHIMYM ISt TOJIyYE€HHSI HTOrOBOH ONEHKH MJIM JONYCKA K NPOMEKYTOY-
HoM arrectanuu S1 Oas

[Tpadgbr: NponyckK 3aHATHA NO HEYBAXKUTEbHOM NpuUuuHe: MUHYC 2 Oania (yBa)KUTEIbHOM
[PUYMHON CuMTaeTCs Nponyck no 0OONE3HH, MOATBEPKACHHbIH CNPaBKOH YCTaHOBIEHHOro ob6pasua,
MUCbMEHHOE pa3pelieHre 3aB. Kaeapon WK JAWPEKTOpa UHCTUTYTA); OTCYTCTBUE AOMALLHEr0 3a1aHus:
MHUHYC 2 Oasa; HEeBbINOJHEHHUE 3a/1aHUs BOBpEMs: MUHYC 2 Danna.
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«HEYJOBJIETBOPHTEIbHOY <35I
«Y10OBJIETBOPHUTETbHO >351-70
«XOPOLIOY > 71 - 85
«OTJIMYHO» < 81-100

Jdonoanuresbupie TpeboBaHNs AJsl CTYJAEHTOB, OTCYTCTBYIOIIMX HA 3AHSTHAX 10 yBAKH-
TEJbHOH NPHYHHE:

~ 1 (2 S
I) ycTHoe cobecenoBaHue ¢ mpenogaBareieM Mo npodaemMaM  NpPaKTHYECKHX 3aHATHH (3 — 5

o — |
| Cemectp | bannsi [lepeBon Oa108B B
1 | | OLIEHKY
HUToroeas arrectaumus AY | 0 «5» - 30 8&1308
(3auer) | «4» - 20 bannos
«3» - 10 6annos

| «2» - 0 bansos
/1714 BbICTABIEHUSA OLIEHKH aBTOMAaTOM BBLIBOAMTCS cpeaHHil a1 Mo AHCLMIUTHHE 33 CEMECTp
[Tepesoa GannoB mroroBoro  akTHueckoro peiiTHHra CTYAEHTOB MO AHCHHIIHHE B

OIlCHKAX:

0anoB):

2) 00s3aTeNbHOE BBIMOTHEHHE aYJAWTOPHBIX KOHTPOJBbHBIX pabot (5 - 10 damios):

3) HanMcaHUe UTOrOBOro TecTa 3a cemecTp~5-10)
1

CocraBure.ib Eroposa Bukropus [ puropbesHa
K . (DUJIOJI. H., JOUEHT

3aB. kadeapot //
[ AuMII = ; Eroposa Bukropusi [ puropeeBHa,

K. (1101, H., AOUEHT

Cor1acoBaHo:

Prionunxni

buua
. PbiOHMLUA

Jlupekrop ¢unuana
[II'Y um. T.I'. [lleBye

- IlaBnuHoB Mrops AnekceeBuy
K. 3. H., npogeccop




